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A.  M- A.- 


A  C  'T'O  R  E  S: 


D.  Rodrigo^  Rey. 


^  Bato ,  Pastor.  ^  Montiza  ,  Mo-o. 
D.  Pclayo.  Tarifa  Mo'ro.  4'  ElConde-D.Jullan. 

ACTO  UNICO. 

\ 

Selva  salen' D.  Juihn  y  Monnza. 


’3i 


í.  X  '~  í 


J/í7^í/2r.  2  S¿.ué'' sus  piráis  Julián?  • 

Julián,  Que  mi  honor  muerto 

en  el  seno  del  alma,' me  devora, 

*  • ' 

me  oprime  sim  alivio  ,L^y  ♦  sin  consuelo. 

Jkrí?/2//2.  Pues  en  los  homfeíés -fuertes  las  «desdichas 
no  debe  minorar  su -ardientejfuegor  =  * 

Julián,  ;Ay  Monuza,  -si  kOaSo*  padecierais 
Jo  que  en  eV  dia  triste  yo  padezco, 
quizá  con  vuestro  espíritu  gallardo 
reventarais  de -pesar  siñtrendo  ‘c  .  ;  '  . 

no  poderos  vengar  t  pero  ^‘qué  diigoí  b;  <  ' 
rebiente  el  corazón  ;  mostrar  yo  dcboi  - 
que  el  honor  i  la  venganza  llama,  ' 
y  he  de  vengárime.  *  '  • 

Monuz,  Allí  á  Tarif  veo 

que  llega  presuroso  acia  esta  partc.^  :> 

Pues  rencor  implacable, -no  es  él  tiempo  ‘ 
para  perdido,  se-a  pues  la  Arabia  •«  ‘ 

móvil  de  la  traición  que  en  mí  proyecto. 
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"Befíder  el  líeyno  y  Poder, 

Sale  Tarifa  Mora. 

Tarif.  Ya  sentada  la  paz  que  solicitas 
por  tu  Eey  Don  Rodrigo ,  puedes  luego 
volver  á  España... 

Julián.  Es  tan  al  contrario, 

que  si  me  escuchas  antes,  yo  «pretendo 
en  Africa  vivir. 

¿Pues  .de  qué  suerte?  ^ 

bullan.  Oye  la  variedad  ,  mira  sucesos  v 

que  habrán  como  admirarte,  confundirte, 
sin  que  jamás  pudieras  dar  en  ello. 

Monuz.  Atiende  gran  Tarif ,  porque  parece 
que  Don  Julián  mantiene  sentimientos, 
que  de  causa  mayor  sin  duda>  nacen,, 
según  con  la  pasión  que  ahora  le  advierto. 

Pulían,  Que  vine  Embaxador  del  Rey  Rodrigo 
no  ignoras ,  que  para  los  efectos 
de  formar  una  paz  la  mas  durable. 

Traje  todo  el  poder ,  que  por  consuelo 
de  viaje  tan  dilatado,  y  ^  tan  penoso, 

.  en  Palacio  (según  estilos  "nuestros)^  ^ 
dexé  á  mi  hija  Florinda ,  y  i  Fandina,  , 
mi  amada  Esposa  :  ¡cómo  sacros  cielos!  .  -v** 

para  decir  mi  agravio  me  dais  fuerzas, 
y  para  vengarme  airado  falta  esfuerzo. 

Perdonadme  Africanos.'.,,  mis  ternezas,  r.,  , 

no  son,,' no,  de  temoti, ^son ; d,e;  un*  meendioy  ,  y, 

de  rabiosa  crueldad  ,3  porque  el^  vengarme  .-'i 

es  ahora  la  Inrenclon  de^rni  desvelo,  o;  í  |  :  V  .  . 

Pero  en  fin  ,  abreyiem,os  mis  pesares: 

arroje  de  unr  ve^  ,  jtodo  el  veneno, 

y  si  muero  al  dolor  de.  pronunciarle  1,?. 

lograré  los  afapes”  dé  mi^pechoí  -  r  ;  «  , 

enamoróse  ejjRey  de  mi  Florinda^  :  !  : 

procuró  seducirla,  pé.ro, .viendo  '  j 

que  roca  de  su  honor  incontrastable  ^ 

burlaba  su  cariño  osado  fiero: 

sin  Ley,  sin  Religión:,-  logró  forzarla, 

siendo  ynpio*,  .cruel  ,  bárbaro  objeto:  ; 

huyó  en  fin  mi  Florinda  ,  ella  me  avisa 

mi  afrenta,  irremediable  ;  pero  el  fuego  j 
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Tór  querer  a  una  mu^er  ^  &c. 

3e  mi  rencor ,  para  dexar  memoria 
al  mundo  ,  y  á  los  hombres  de  tal  hecho; 
digan  de  Don  Julián  justas  venganzas, 
digan  de  mi  dolor  los  sentimientos. 

Tañf,  ¿Y  de  qué  modo  intentas  tu  de-^piqueí 
Julián»  S\  tü  me  ayudas  trazaré  el  mas  nuevo 
suceso  que  habran  visto  los  nacidos, 
y  que  eternicen  tu  'valor  excelso, 

Tarif»  ¿  Cómo’’  pudiera '  ser  ? 

Julián.  Dando  la  España  ' 

al  poder  Africano ,  y  así,  luego»  ‘ 

avisa  á  Miramamolin ,  dile  te  ayude,  oí  *  i 
que  yo  os  . entregaré  todo  el  ^inmenso-  '{  r' 
tesoro  de  la  Hiberia  ,  y  de  los  Godos,  í  '  -  o 

abatiréis  banderas  ,  y  troféos.  »  ' ^  *  n 

Tarif.  Pues  Monuza  ,  de  Don  Julián  recibe  • 
todo*- lo  que  aquí  ofrece,  y  con  atento 
celo  mas  vigilante  ,  /dile  al  grande  '  =  ^ 

Ulit  Mifamainolin  ,  ,,que  si  el -intento  r'  ^ 
le  acomoda,  que  ordeñe  lo  qué  guste, 
y  vuelve  con"  la  respuesta  lo  mas  presto,  vas* 
Monuz.  Vamos ,  pues,  Don  Julián,  me  daréis  parte 
de  vuestro' astuto ,  y  sabio  pensamiento,  =  - 
que  yo  para  ayudaros  (pues’ estimo  .  ■ 

"  vuestrd  capacidad)  pondré  los  medios  ^ 
para  que  Ulit  apruebe  vuestra  ideaj.  !  * ;  :  ;  i./u 
para  que  logréis  en  todo  vuestro  intento,  vas* 
Julián.  Rey  impío,  yo-haré  que  las  desdichas 
de  .tu  familia,  tu  poder  y  cerro,’  íí  V  '  i 
.  sean  tan  lamentables  i,  que  la  «fania  : 

en  roncas  voces,  em  fúnebres  acentos' »  ¿ 

clamen  contra  tu  bárbaro  delito,  ' 

pues  si  á  mi  afrenta  vil ,  ya  no  hay  remedio, 
irremediable  el  daño  que  yo  labre  •  > 

hará  imposibles  al  dolor  los  medios 
de  poder  aliviar  tantas  desdichas,  ‘ 
har¿:.á  el  mundo  testigo  de  los  yerros 
de  un  poder  qu^  ocasiona  por  su  culpa 
*  tantos  estragos ,  tantos  escarmientos.  vas* 
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"Verder  el  Reym  y  Poder^ ' 


Salen  el  Rey  ^  y  D.Felaya» 

Rey,  Pelayo  ,  no  hay  qvte  cansarse» , 
he  de  vér  ese  prodigio, 
ese  terror  de-  Toledo,  ^  .  .  .. 
que  si  antecesores  ipíos 
cobardes  no  se  atrevieron» 
yo  que  heredero  me  miro  ; 
de  los  Reyes  Godos,  quiero^ 
despreciando  vaticinios,  '  .  ' 
vencer  obstáculos  fieros.  =  ^  ‘ 
P^/.  Pero,  Señor ,  y  el  peligro 
que  amenaza  vuestra  vida» 
y  temores  tan  antiguos, 
que  á  España  asombran»  " 

\no  pueden  detenerpsl  ^ 

Rey,  Es  capricho;  í 

pero  en  tanto  que  disponga 
entrar  en  la  Torre,  amigo 
Pelayo ,  si  es  -que  sabéis 
quales  causas  le  han  movido 
á  llevarse  á  su  piuger, 
y  á  su  hija,  el  Conde  invicto 
Don  Julián  (pues  que  me  acaban 
de  decir  que  ya  se  han  ido)? .  ■ 
explicádmelo»:  ^  "  ■  v 

Peí,  Señor,  a  -  .  j.  ’  :.i  - 
no  deben  los  labios  mios^^  d  ( 
aunque  yo  el  motivo  sepa,  ,,í  '  í 
declararos  el  motivo.  !,  j.n  ^  íi 
Rey,  ¿Cómo  no?  viven  los  cielos, 
Pelayo  halléis  desdecirlo,  .  r. 
pues  mi  rabia:::-  '  i 

Reí,  Suspendeos, 

que  por  miraros  tranquilo  >  v  : 
aunque  mi  rubor  aupiima^  -  ó 
(pues  lo  pretendéis);  oidic: 
todo  el  Rejn^  es  noiiqtosoi 
de  los  ardores  impios 
con  que  Florinda,  ó  la  Cava, 
su  noble  honor  ha  perdido? 
mormuran  de  vuestra  acción. 


El  Padre  á  quien  ella  ha  escrito 
su  funesto  caso  ,  y  :se  halla 
en  Africa  por  serviix)s, 
sin  demostraros  las  quexas 
ha  tomado  á  buen  partido 
^  hacer  que  su  Esposa ,  é  hija 
rayan  con  él. 

Rey,  I Y  ha  podido 
,  sin  tornar  de  mi  licencia 
formar  tan  cruel  delito, 
cpn  que  privarme  de  un  gusto 
)  /en  que  interesa  mi  brio  J  • 

Yo  haré  que  el  Conde  Julián 
págue  el  ser  tan  atrevido. 

Mas  volviendo  á  mi  deseo, 
de  los  necios  vaticinios, 
de  esa  Tone,  que  encantada, 
Xs?gun  en  Toledo  han  dicho) 
i¿qué  sabéis?  "  / 

Peí.  luo  que  las  voces 
publican  por  positivo 
es ,  que  antecesores  vuesiros 
afirmaron'  por  muy  fixo 
)  qué  encierra  tesoros  grandes; 

.  otros,  que  hallan  escondidos 
cín  su  centro  mil  pesares: 
mas  solo  puedo  deciros 
,  'que  Wamba  ,  Ejica,;  Whiza, 

:  y  qu.antos  Rey es;  rha  habido 
:  ^ntes  de  vos  recelosos 
]\  de:  ajgun  funesto  prodigio, 

'cada  Rey  hecho  una  llave 
mas  á  la  Torre ,  advenidos 
pará  que  se  *  conociese 
que  (era  píudente  designio 
)  no  pietcnder  jamás 
í.  Saber  que  encierra» 

Rey,  Ya  miro 

quán  cobardes  todos. sois; 
á  el  valiente  pecho  mió 
nada  le  asombra  ,  Pelayo, 
y  porque  observes  tü  mesmo 
si  razón  mi  intento  tiene. 


te 


Pov  "querer  á  nña  ruttgeV  .,  ^c,  ^ 

^te  explicaré, mi  designtoE  ■'  >  . atnopeHa  horiras- y' 


_  I 


dos  peligros  me  has  propuesto,* 
v  que  amenaza  ese  prodigio ;■ 
el  uno  ,  que  es  un  tesoro 
reservado  :  otro  ,/uu  peligJ’O 
para  el  que  osado  se  arroje 
á  examinarle  ;  eu  los  'másmasri 
hallo  serme  conveniente  c;  > 
romper,  si  acasa  es  hechiza  : 
aparente,  ó  realidad,^.' 
qiialquiera  de  eso^íadyatcios*  >:» 
El  Reyno  misero  ^ se  .halla^  ^ 
los  gastos  son  excesivos^  ‘ 
el  Herario  se  halla  exhausto 
.  de  posibles  ,  luego.  e& 
que  sacando  ,  si  es  tesoro* 
remediado  el  Reyno  fniro/ 
y  si  fuese  algún  funesto 
presagio  ,  estár  prevenidos 
para  examinar  el  daño 
es  un  hecho  el  mas  debido^, 


sin  temer  de  «que^  hay  castigos 
por  eJíjCteloadeorétados*^  ú 
para  aquellos  que  precitos, 
sin ufreho  rsiguan^  ú\  ley 
de  sus  bárbaros  caprichos,  vas» 


r, 


D  f- 


ic 


[iBent/Q  parnofí'^  y) chasquidos  de  hoti^ 


y.  sal&  BatO'pastor. 
íid  ífi  1,  .  m 

• '  Bat,  Arre  alli.  cabra- maÜita, 

;  ;  f:íi  toma  borrego  B'ontino, 

::  chaparro  ,  mirai,.  si  voy, 

r  ha;  borrego* . .  son  malditos, 

;  ellosi  me  iiraen- todc)- el  dia 
la  ícaheza  veihti.*  cinco; 
no  hay  vida  corno  la  mia, 
porque  siempre  estoy  vestido; 
me  dá  el  sol  por  todas  partes, 
Gomo  caliénte  r  y  novfrio, 
t'  *  )nD,  bebo  ,  v.ino ,  ni  agua 


y  asi  pues,  de  uno,  y  otro  modo  ^  n porque^  aquesta  mei  dá  frió. 


yo  he  de  entrari:;éique  prevenidah^' 
esté  todo,  que  á  mi  pecho 
generoso ,  y  siempre  invicto 
no  le  asombran  ilusiones:  j  í 

el  temor  nuncaíle  ha  visto,, 
puesto  que  he  dexar  fama  t  ^o 
del  Godo  Eey  Don  Rodrigo,  vas». 

Fel.  Quiera  el  Cielo  no  sea  infausta 
esa  fama,  si  averiguo 
que  lleno  el  Reyrio  desagravios 
de  pobres  y  desvalidos: 
las  leyes  sin  su  valor^  r  !  •  ^  , 
y  mal  sujetos  los  ricos,  .  • 
tan  decadente  se  mira*  i 
este  Imperio,  que  le  miro, 
ó  por  instantes  muriendo,  -'a  j 
ó  á  miserias  reducido,  .. 
de  tal  suerte,  cque  se  vea  '  ♦ 
esclavo  de  sus  vecinos; 
porque  Rodrigo  llevado 
de  sus  juveniles  bríos. 


-  SI  no^  es  ivna  ‘  vergonzosa 
que  está  en  ese  répechillo; 
y  como  que‘  nada  hace, 

Gon.su  curso,  cristalino 
.enredada-  entre  «lasa flores 
se  báxar  al  valle  espacito. 
Solosv  están  estos  campos 
ÚQ  Xeréz ,  yo  determino 
acercarme  a  Guadal ete, 

que  está  el  pasto  mas  cumplido* 
Éoma,  canillan:  virlacho, 
de  un  hondazo  ii  voto  á  Crispo, 

; los- cuernos  te  he  de  romper: 
ntas  voy  siguiendo  el  camino; 

.  graiv  vida  tiene  iin-Fastor 
con  su  honda  ,  y  su  pellico, 
comei  migas  ,  ^bueitps  ajos, 

-  y  mbchft>s  ttagoíS  de  vino. 

' ;  Ah  -  felice  soiedad<;  5 

quán  apreciab'le  te  miro ! 

Ha  bragao,  lomá^-toma, 
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Perder  el  Reyno  y  Poder ^ 
á  vér  si  yo  te  encamino,  tira.  que  es  una  cosa  guapa, 
t  Canta.  viva  la  flor  del  cardo. 

Viva  la  flor  del  berro,  vaya,  y  mejor  la  del  nardo,  toma. 

Salín  Don  Julián  Tarifa  y  Monuza. 

'Monuz.  El  sabio  General ,  en  las  empresas 
usa  do  ardides ,  y  así  es  combeniente 
,  que  er  silencio wcn  lo  que  dispongamos  •  ■  , 

nos  encamine  á  mas  felice  puerto.  f-  .  mh 

,  '  Julián.  V^LSzmos  el  estrecho  con  fortuna,  ;  i.  :  '  ' 
pues  las  Naves  logrando  la  corriente,  / 

en  Algeciras,  que  tomamos  tierra, 
no  encontramos  ningún  inconveniente. 

J'urif.Qon  áocQ  mil  Infantes  „  valerosos 

Africanos ,  al  fin  es  evidente,  '  . 

arrollaremos  las  Fronteras  Gpdas, 
logrando  destruir  quantos  reveldcs' 

,  resistirse  pretendan.  ^ 

,  Monuz.  Ulit  el  Grande, 

por  mi  influxo  (á. quien  yo  hice  presente 
to!*  tus  promesas,  Julián,  y  sus  ventajas)  :  '  ^ 

dispuso  que  sin?  pérdida  v  y  coni  gentes  rr:  ' 

bastantes  á  lograr*  esta  conquista'^"’  ftí  h  c.  ,  L 
desde  Tánger  viniésemos. .  .(Ya  tienes,  ^ 

D.  Julián ,  planteada  tu  venganza:  ■  '  .■[ 

r  obra '  como  ofreciste  ,  pues  qire  aciertes-.  , -r  -n  ;^  .í: 
con 'tus  ideas  a  todos  es  propicio, 
ademas  ,  de  que  Ulit  también  ^  previene,"^  ■ 
c  para  que  se  refuerzen  nuestras  tropas 
un  número  crecido  ,  y  brevemente, 

.Oí  ii  ]  en  un  comboy  de  aseguradas  Naves, 
pronroí  nos  .  seguirán  Arabes  fuertes: 
i  ^arrollemos  la  Hiberia ,  en  duro  yerro* 
í  sufran '^esclavitud  ,  íy  pues  los  fuertes 
í ’•  Godos  nos  hanirendido  hasta  este  punto, 
sean  despojo  de  aquellos,  que  otras  veces 
trataron  con  rigor  ,  con  igno^ninia,  ' 

^  c  y"íEsp^ña;jilore-,  si  constantemenfef  ' 

tantas  veces  triunfó,  pues  que  mi > brazo  ^ 
y  el  de  Tarif  serán  jos  que  inclementes, 

!  .aunque  en  sangre  se  mire  sumergida, 

,  «US  lágrimas,  y  súplicas  desprecien. 
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Tor  querer  d  iina^  mu^er.^&c. 

v’  '  Valientes  . Africanos ,  un  agravio 

OS  va  á  dar  un  Imperio  floreciente: 
una  muger  lo  causa  ,  y  "su  deshonra 
os  anime  el  valor,  rayos  ardientes  • 
de  mi  incendio  rabioso ,  aquí  os  conduce,' 
lamentad  ' mis  pesares;  pero  dexe  • 

^mi  venganza  á  los  fastos  de  la  historia ' 
memorias  mas  sensibles,  y  demuestren  , 
á  quanto  dañó  un  deshonor  obliga  ■  , 

'  ’  ''  aun  en  la  noble  sangre;  porque  templen 
impulsos  atrevidos;,  los  que  altivos.^ 

‘  ^  ;  á  baldones  infames  ya  se  atreven,  L  ^ 

siendo  Rodrigo  Rey  Godo  inhumano,  ^ 

.  quien  causó  tantos  daños  inclementes. 

Tarif,  Marchen  las  Tropas,  peío  con  sigilo. 

Unanse  las  Esquadras  sin  , que  lleguen.'  ,  :  > 

á ,  desmandarse  nunca.  í  .  -  or  *:;•  r.,  ru 

Tañf,  Y  repetimos::-  .  T 

roF  ■  2íonüzp'Eu  honor'^de'  Mahoma. 

.c;;  Los  tres»  Teme,,  teme,  .  .  ^  (  -  ( 

ó  desgraciada  España.,  los  ardo,Ees'  o-  ofl  ; 

»  :  sdel  Arabe  poder pues  queopretende^rn  oví/jno':  h 
«pk' j'T,  po^ue  alfombra  dé  ;suslplanías  ,  seas;  esclava  h  no  u 

03 entre  cadenas!  bárbaras  crueles. Oi.fri  oí-d  - <  vi 
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'  '  nnigfnn  íí  ¿  og 

Descúbrese  la  Torro^  y  <^espues  ’.deoias  ' voces  r 
sale  Don  Rodrigo  de  la  torre  y  dFelayo 
-  truenos  y.  ^relámpagos kp  i:l  ,  ó;Z'. 

--  tPO  ^  •  ÍM-'  -í  f  H 

Pent,',voc.  ¡Qué  íhprror!  ¡,qu.é*-pásmo.}  ^  ik>:íb  ru  : 
¡qué  asombro! 
t  :  ^  •  •:  Dentro^  el  Rey, 

Bey,  Salgamos  de  tanto  riesgo 
Pelayoí  -vasallos. 

.  \  .Sale  Relay  O,  -.vi  - 

r»  f-  ^  .  -i' 

P^/...Gran  Señor,  decid,  ^ qué  es  esto? 

Bey,  Asegurado  un  prodigio, 
examinado  un .  portento, 
y  cierta  total  ruina  .  i  ;;  ; 

de  mi  mando  y  de  mi  Imperio. 

BeL  ¿Pues  qué  ha  sucedido?  ,  :  .i.  v  o 

Bey, 


'¿■/j  "í; 

. f . 


w'  b  - 

r 


TO 

Rey,  Oye, 

verás  el  mayor  suceso  ^  ^ 
que  en  los  Anales  de  España 
dexará  memoria  á  el  tiempo.,.  * : 
Llevado  de  rqi  valor,  '  ■  , 

y  de  mi  altivo  denuedo,.  . 
quise  penetrar  altivo 
ese  pavoroso  centro, 
negado  á  las  amenazas 
con  que  tantos  rne  advirtieron, 
que  amenazados  peligros^ 
horroi izaba  el  saberlos. 
Prevenidos  mis  mandatos, 
las  cerraduras  rompiendo, 
despreciando  los  candados,^ 
y  los  cerrojosudes^hechos,  ... 
acompañado  de  pocos 


Perder  eh  y  Poder I 

,  -  outxlamo:,  y  te  encuerttro  Pelayo, 
^  •  á  donde::;- 


D  es  plomase  la  aforre. 


■\J  '- 4  I 


I  pero  qué  es  esto  ? 

FeL  Desplomarse  ese  .edificio 
como  miras,  vas* 

Rey,  I  Sacros  Cielos  l 

ciertas  son  mis  desventuras, 
.y'^mis]  peligros  son  ciertos. 

I  Oh  infeliz  Rey  1..*  qué  esiado 
tan  deplorable  1  » 

Tocan  caxas, 

¿Qué  es  esto^ 

/ 

-  K. 

í'  Sale-  Felayo* 


entré  en  la  Torre  sin  miedo. 

Apénas  entro  ,  asustado  .luríoti.  Feh  Un  corred’ que  ha  llegado, 
siquiera  moverme  puedo.  .  Gran  Señor',  con  este  pliego. 

El  ayre  frió  horroroso,  í  Rey  Nuevas  desdiéhas  predice 

y  el  cóncavo  masi  funesto ¿í.  I  mi -corazón  t  mas- ,^a  leo. 
empezaron  á  anunciarme  -  Gran  Rodrigo  v  Don  Julián, 

horrores  que  miré  luego.»t. . i*  ii-  i con  un.  poderoso, .exército 
No  encontré  ningún  tesoro, 
solo  en  una  pieza  ^encuentro  ”  ^  ^ ' 
una  estatua  que  de  bronce 
me  pareció  ,  la  que  ha  ^tiempos  . 
con  una  maza  furiosa 


sobre  un  globo  dabá'^horfendos 
golpes,  y  con  faz  airada 
causaba  terror  inmenso: 
apénas  á  vista  de  ella 
me  aproximé,  quando  en  ecos  •- 
me  dice  aquestas  palabras: 

„  Por  tu  mal  infeliz  Rey 
„  has  penetrado  este  centro.^*' 
Quedé  mortal  ,  pero  mas 
quando  la  voz  prosiguieado, 
dixo ,  Arabes  invoco, 
y  de  ellos  será  tu  Reyno; 
con  tan  penoso  presagio 
el  salir  busco  violento, 


Africano ,  que  furioso 
ha  ■  atravesado  el  estrecho: 
tala  ,  arruina  ,  y  destruye 
.i  las  fronteras  de.  tu  Reyno^ 
En  los  campos  de  Xeréz, 

;  y  á' 'orillas* de  ese  soberbio 
Guadalete  están  $us  reales, 
procura  dar  un  remedio 
á  males  que  así  amenazan 
^  -las  rumas  díí  tu^Imperio, 
Recisunto  ,  Gobernador 
de  Andalucía. 

Fel,  Ya  temo 

nuenra  defensa  fatal. 
i?ífy.  ¿Temes  Pelaya^ 

Fel»  Mi  aliento,  '  o 
jamás  de  la*  cobardía 
i  sufrió  impulsos.  * 

Rey,  Pues  busquemos  ” 


alivio  á  tantas  desgracias;  són 'capaces  de 'líf ranear 

y  si  es  posible  algún  medio  c*!  valor  encierra  el  pecho; 

para  remediar  el  daño:  ’  pu'és  'sléfíielo  h'ijó  de  Favila, 

vés  Pelayo  ,  junta  TerciósT*^^  í  líucjue  %n  i'Canxa'briá.,  poseo 
clama  á  los  Grandes,  y  todos"  •  ^  S&ñgré -y  el  que  la  logra 
á  las  fronteras  marchemos  V  ’  ji/sta  tnano  xkl  Cielo, 

de  Xeréz ,  pues  ya  que^tifra  '  tódO  peligro  desprecia, 
la  desgracia  ,  sea  rompiendo  -  y  está  dehtemor  bmy  Icxos.t;^?^. 
el  corazón  del  traydor  i?^y.Traydor  Don  Julián,  sí  logro 

Don  Julián  :  no  detenernos. v  *  6arisficer-hrÍ5i>deíeos, 

TcL  En  defensa  de  la  Patria  en  tu  ooíáZoh  vilUino 

demostraré  que  mi  aliento,  saciaré  de  mi  sediento 

ni  riesgos  amenazados,  "espírifti  la  venganza 

ni  presagios  mas  funestos  de  tu  delito  perverso.  vas. 
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Bato,  iQué  demonios^ dé'"’ familia 
de  esos  montes  van  saliendo? 

Mi  ganado  sé  ha  esparcido,  . 
y  todo  anda  revlielto.  r  * 

Moros  dicen  qué  son  todo^^ '  oo:  7  i 

y  á  la  verdad  que  lo  creó,  '  -  :  . 

-  pues  unas  Bárbaras  ttáeri  *  -rn  ^ 
como  unos  osos:  y  ó  irtterito  ’  , 

recoger  todo  el  rebañó,  "  *  :  sJ  r. 
y  á  la  falda  de  ese  otéró  n  .  / 
recogerme  á  buen  wír-  c.>¡T 

á  vér  en  que  pára  estb,*'-^  ''  ;  * 

que  no  me  huelen  tífiuy  biéít  í  i  q 
estos  Moriscos  enredoS.  ^  ?  orn 
Arriba,,  arriba  tiznad,-  '  "cM saquea*. 
cabra  maldita  á  los  ^cerrtis^  . 
no  sea  que  en  cochifrito  h  ’  \  l 

os  manduquen  esos  perros!-  '  va's. 

Salen  Tarifa  Bón  ^uVictn,  ^  ’ 

•  .  .  .  .  r 

*4  .  'k  i 

yulian.  No  cesen  ya  nuestras  caxas, 
que  puesto  que  conseguimos^  < 
llegar  á  las  cercanías 
de  Xeréz,  sin  que  haya  habido 
quien  se  nos  oponga ,  vamos 


'  ■*'  5 
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Perder'  el  Reyno.y  Poder  y 

poseyendo  los  Dominios  .  , 

de  un  tyfano  injusto 
de  mi  venganza  motivo. 

Tarif.  Ea  Esquadms  Agarenas, 
í  pues  que  [son  los  enen^igos, 
cobardes  ^  y  I  no  se  atreven 
á  impedir  nuestros  designios,  ^ 
el  temor  los  avasalle, 
y  si  fuesen  atrevidos 
no  queden  con  vida,  no,.*.  ^  -  ^  ? 
esos  Godos.  •  >  c  ^  '  , 

^  ‘  ^  V..  '  ■  á  i 

•  '«  Sale  Monuza. 

^  ■  V;  -  Z.t:< _ :.'l 

Monuz*  Gran  Caudillo, 


prevente,  pues  de-la  Lonra 
que  está  dando  vista  al  rio 
con  numerosas  Esquadrasr-  "  'y<i 
ha  llegado  el  Rey  Rodrigo;  - 

de  una  Espia  que, .he  pillado^ 

sé  que  viene  para  auxilio, 

del  Rey  toda  ,1a  Grandeza  r  .  i', 
del  Rey  no  :  el  ^Ar.zobjspo  ,> 

Don  Opas,  manda,  la  deréchaf  íí 
Pelayo  ,  fLierte; .Caudillo,  .  , 

la  izquierda  :  Rodrigo  el  centro;  ,  • 
de  modo  ,  que  es  el  peligro 
de  tus  Tropas  evidente, 
y  si  sale  por  perdido 
aqueste  primer  ataque,  r- 
al  retirarnos  ,  es  fix'p 
sererpos  .de  sus  rigores 
miserables  desperdicios; 
teme  Tarif;;:-  . 

, -fiada  temas,- ECO,, 

es  Don  Opas  muy  nii  amigo, 
y  con  oculto  disfraz. .. 

•7  «...  i,  i' 

el  hablarle  determino: 
da  Ja  batalla  Ta  rifj  rr»'  ^  .  .. 

f*'  ^  7  .  .  .  i.  , 

que  no  seras  el  venddp,  i  r, 


t;  ^w,i 

,jr/p  rs 
■  ertí 
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Dentro  el  Rey, 

i?^y,  Godo§  invencibles  ^  mueran 
esos  bárbaros,  i 


-  ••  Dentro  Relay  o, 

Fe!,  Amigos, 

no  se  diga  que  los  Godos 
se  acobardan  al  peligro.. 

Ya  llegan,  •  -  ¡ 

jíilian, Tarifa, 

si  te  cumplo  lo  que  he  dicho, 
entra  en  la  lid. 

Tarift  Confiado 

;Cn  tu  ofrecimiento  lidio»  batalla* 

'  r 

Sale  el  Rey  y  Re  layo ,  y  dase  la. 
bcLfalla. 

Rey  i  Mueran  estos  Africanos;.  • 
•ah  traydor  Julián  !  , 

SfuÜan,  Impío  ^  \  . 

Alonarca  ,  el  deshonor 
de  mi  hila  es  tu  delito. 


Ter  querer  4  utfa  rnupiér ,  1 3 

Don  Opas  traydor  me  vende, 
pues  puesto  al  vando  enemigo 
con  todos  sus  Esquadrones 
la  batalla  me  ha  perdido: 
el  salvar  mi  vida  importa; 
hados ,  sedme  alguna  vez  pro- 
'  picios.  :  vase. 


í  Sale  Bato, 

’  ,  r  ■ 

Bntó,  Desde  él  cerro  he  visto  yo 
que  se  enzarzan  como  pepos: 
golpes  se,  dan  de.  demonios, 
pues  yo.  curioso  ,  saliendo 
de  donde  tengo  mi  ato 
loi  he'  Visto:  ¿si  será  bueno 
esto  que  lo  llaman  guerra  l 
vér  quisiera  ;  mas  aquí  corriendo 
viene  uno,  escondereme  • 
acia  esta*  parte. 

Sale  Relay 0.  .  •*  .  ; 


Retir  amt  los  Moros  y  sale  Relay  o*. 

P¿4  Trabada  ya  la  batalla 
vap. perdiendo  los  Moriscos,,  ! 
y  aunque,  mis"  Tropas  flaquean 
^nimaría^  me  es  preciso;,  ‘ 
nobles  Cántabros,  naorir 
6  vencer  es  lo  que  os  pido. 

¡Mas  cielos!  ¿qué  estoy  mirando? 
aquel  Esqiladron,  lucido 
de  nuestras  Tropas  se  pasa  ' 
al  Jado  del  Enemigo.  > 

Tra} dores,  en  contra  vuestra 
vá  mi  valor.  vas\ 

.  ’  1 

;  -  '  Sale  el  Rey,  . ; 

4  '  -T 

Rey,  Hado  impío, 


Tel,  Rompiendo  j  ■  - 

éfje'migosj  Ésquadronesfi  . 
salvaré^.  la  vida  ,  ¡.  oh  cielos! 
el  Eey  no  parece,  acaso 
los  enemigos  le  han  muerto. 

Dent,voc,'^o  parece  el  Eey,  Soldados 
el  salvarnos  procuremos.  ^ 

Reí,  Y  pues  -general  destrozo 
jos  Africanos  han  hecho, 
á  que  los  montes  de  Asturias 
me  salven  solo  deseo:  ^ 

triste  é  infeliz  España,  ^ 
tu  estrago  sin  duda  es  cierto. 

Sale  Bato, 

Bato\  Este  se  vá  muy  de  prisa, 
sin  duda  no  vá  contento: 
quisiera::-  pero  otro  viene,  , 
á  el  escondite,  conejo,  se  escond, 

Sa^ 


14  •  Perder  ' el  Riym'y'PóJéri'^ 


Sale  el  Bey. 

r 

Bey,  Injusto  hado  inclemente, 
ayuda  mi  pensamiento. 

Salvar  la  vida  procuro,  ^ 
•porque  ya  que  pierda  el  !Reyno 
si  de  la  prisión  me  libro, 
ó  la  muerte ,  podré  luego 
rccogietído  nuevas  tropas 
restaurar  lo  qüé  ahora  pierdo  A 
huyo  por  aquí:::-  0^[ué  haces 
pastor  aquí  í -ven  perverso; 

¿por  qué  te  ocultas? 

Bato,  Señor,  '  ‘  ^ 

quien  le  pido  ,  y  le  ruego 
no  nie  haga  mal,  a qui  estaba 
^  inirandó  con  gozo  inmenso 
como  esas  gentes  procuran 
divertirse  según  veo: 
dexeme  vmd.  ir,  que  soy 
Pastor  que  guardo  carneros. 

Bey,  Si  lo  que  imagino  logro, 
el  salvar  la  vida  espero#  ‘  ^ 

Bato,  Vn7d-réstá"rñuy  hien  Vestido, 
y  esas  yerbas  en  el  pelo 
me  parecen*  bien. 

Quisieras  "  ^  ■ 

úl^mbiar  de  ropasT'l  .  '  '  •' 

Bato,  :Y  luego,  '•  «-oa  . 
qué"  haré  yo  cotí  tanta  plata, 
y  con  diamantes  tan  gruesos? 
vrnd.  se  burla. 

J?^y.  No  ,  amigo,'  ♦ 

dame  el  pelFico ,  yo  mesmo 
lié  ‘'íégalo  este  vestido.  ' 

Bato,  ^  De  verás? 

Bey,  Veraslo  presto. 

Se  quita  el  Manto  y  TraureU^ 

Bato,  Puesto  que  ya  'Se'desnuda 
lio  me  cn'gañará  ^  ■  vá  bueno;- 


tome  vm ,  y  dique  vm» 

Cambian  ^  dh  ''' ropas. 

Bato,  Que  bonito  estoy  con  esto} 
Afortuna  como  la  mia  -  v  - 
2  quién  la  logra?-  -  ■  •  •  '  >  ^ 

Bey,  Sea  remedio 

cambiando '  mis  Peales  ropas 
de  salvarme,  sacros  cicíós, 
reconozco  mis ‘delitos,' 
y  ya -mis  culpas  deresto; 
y  pues  las  piedades  vuestras  'c 
Divino  Criador  exceísó,»’-*^^  >. 
c1gua4a''a  'Vtíést*racjusTÍoía,tJJ  i- 
perdonadme  tantos  yerros  ’  -j 
como  he  cometido ,  Hdarido  ~ 
‘  á  mi  alma  todo  consuelo,  vas» 
Bato,  Oye  vm;::-  pero  se  fué. 

■  Yó  estoy  'como  un  Geriheldos, 
esta  gorra  de-ías^  yerbas 
mc^gusra  mucho  en  extremo# 
Dentro  Tarif,  . 

Tarif,  Pues  los  Godos  todos  huyeri. 
buscad 'Jal' Pey.  ’  .  •  u l 

Dent-ro  Don-  ‘'ulian,^^^  '■ 

Julián,  Con  empeño, 

mas  que  todo  importa  que 
sea  Podrigo  prisionero. 

Ba  Quanto  mas  me  miro,  mas  - 
me  parece  que  CMOy  bello# 

Sale  Tanf,^ 

Tarif,  Por  aquí::*  pero  Monarca 
rendios:;:-  -  '  ’ 

Bato.  ¿Vm.  está  lelo, 

■  ó  borracho?"  •  . 

Sale  Don-  Julia n»  ^ 

Julián,  Tarif;  ‘  '  -  ' 

¿pero  Rodrigo? 
daté  á  prisión. 

Bato,  Qué  camellos;  ‘  ' 
si  soy  yo  Bato  el  Pastor. 

Tarif  Que, engaño  o  pensamiento: 
tü  Pastor,  ¿pues  quién  te  hadado 
el  adorno  Real? 


Bato» 


Tor  querer  a  una  muger  ^  &c.  i=; 


Bato*  Entiendo 

que  vms.  dos  son  muy  locos^ 
por  aquí  pasó  corriendo 
un  hombre ,  y  se  me  llevó 
m¡  pellica ,  dándome  estos 
vestidos. 

Tari/.  Ese  fué  el  Eey. 

Julián,  En  vano  vengarme  intento 
de  mi  agravio,  pues  huyó 
la  causa  de  mi  desprecio. 

Bat,  ¿No  es  verdad  que  estoy  muy 
majo? 

Tarif,  Aparta  ,  vil. 

Julián,  Quita  fiero* 

Sale  Monuxa, 

'Mon,  Ya  noble  Julián  ,  Tarif, 
destrozados  ván  los  Tercios 
del  Eey  ,  rotas  sus  Esquadras, 
muy  pocos  son  los  que  huyeron,, 
de  suerte ,  que  si  deseas 
apoderarte  del  Reyno 
internemos  nuestras  fuerzas, 
que  es  seguro  el  vencimiento. 

Tarif,  Pues  huyen  á  las  Montañas, 
Monuza  marcha  al  momento 
á  León  ,  y  su  comarca. 

Alcama ,  y  otros  Guerreros. 

.  Tayan  á  Córdova  todos, 


que  yo  internando  en  el  Eeyno 
no  he  de  dexar  un  Christiano 
que  no  le  reduzca*  abyerro 
de  esclavitud  mas  penosa 
avasallando  este  Imperio. 

Mon,  Tarif,  verás  quan  en  breve 
de  los  Christianos  soberbios 
la  fama  queda  abatida, 
y  nuestro'  todo  su  cetro. 
Julián,  Y  yo  que  de  mi  venganza 
aun  no  quedo  satisfecho, 
he  de  derramar  la  sangre 
de  los  Españoles  fieros. 

Bato,  Pues  que  no  me  dicen  nada, 
y  cada  uno  haciendo  gestos 
parece  que  hablan  rabiando, 
ó  rabian  entre  ellos  mesmos; 
no  quiero  mas  el  vestido, 
ni  estas  yerbas,  ni  embeleco: 

¡ay  pellica  desgráciada 
que  te  llevaron  corriendo! 
voy  á  buscarla  aunque  tarde 
catorce  meses  y  medio.  vas, 
Mon,  Y  pues  perdida  la  España 
por  una  Muger ,  se  ha  hecho 
patente  tanta  desdicha, 
hasta  que  llegue  el  remedio: 
pidamos  todos  rendidos, 

Todos,Wi  perdón  de  nuestros  yerros. 
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